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Poduorica, 17. jul 2015. godine,

SKUP ‘ATINA CRNE GORE
Gospodin Ranko Krivokapie, predsjednik

Obavje gtavam Vas da Ce na osnovu Clana 187 stay 4 Poslovnika Skup gtine Cme
Gore, pitanje Predsjedniku Vlade Cme Gore, na destoj - posebnoj sjednici prvog redovnog
(proljeenjeg) zasijedanja u 2015. godini, zakazanoj za 22. 07. 2015.godine, postaviti
ovladeni predstavnik Kluba poslanika SNP CG u Skup gtini Cme Gore, poslanica Danijela
Markovie.

PREDSJEDNIK KLUBA,

KLUB POSLANIKA SOCIJALISTICKE NARODNE PARTIJE CRNE GORE
I Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, Podgorica I wvvw.snp.co .me I klubposlanika@snp.co .me I +382202420841



POSLANICA
anijela Marko

SOCIJALISTIOKA NARODNA
PARTIJA CRNE GORE
KLUB POSLANIKA

Na osnovu elana 187 stay 2 Poslovnika Skup gtine Cite Gore, predsjedniku Vlade
Cme Gore, Milu Dukanovieu, postavljam sljedeee

PITANJE

Da Ii je Vlada Cme Gore zakljueenjem Ugovora o davanju u dugoroeni zakup
lokaliteta ostrvo Lastavica sa tvrdavom "Mamula", opStina Herceg Novi sa kompanijom
ORASCOM Development Holding AG, Svajcarska, u potpunosti zagtitila interes drZave
Crne Gore?
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SKUPTINA ERNE GORE
Gospodin Ranko KRIVOKAPIE, predsjednik

Pogtovani predsjedniee Parlamenta,

U skladu sa stavom 7 Clana 187 Poslovnika Skup gtine Crne Gore u prilogu dostavljam
pisahe odgovore na poslaniCka pitanja, postavijena tokom Premijerskog sata odrianog

22. jula 2015. godine.

S pogtovanjem,



4. Danijela Markovie, SNP

P0SLANIeK0 PITANJE

Da Ii je Vlada Crne Gore zaklju6enjem Ugovora o davanju u dugorobi
zakup lokaliteta ostrvo Lastavica sa tvrdavom „Mamula", oOtina
Herceg Novi sa kompanijom ORASCOM Development Holding AG,
'Svajcarska, u potpunosti za gtitila interes draive Crne Gore.



ODGOVOR

Poftovana poslanice Markovie,

Aktivnosti na turistiaoj valorizaciji ostrva Lastavica sa tvrdavom
Mamula datiraju od decembra 2008. g. kada je registrovano prvo
interesovanje investitora za ovu lokaciju. Pa, ipak na tri raspisana javna
poziva, do 2013. godine nije bib o odgovaraju6e ponude.

Ova 6injenica potvrduje koliko je t&g ko obezbijediti renomiranog
investitora u godinama produienog trajanja evropske ekonomske krize,
posebno, da je u ovom slues aju, procjena visine investicije u objekat koji
se ved dugo nalazi u zapu gtenom stanju, bila ograniEavajud faktor za
planiranu turistau valorizaciju tog prostora.

Ugovor o dugoranom zakupu ostrva Lastavica sa tvrdavom Mamula
potpisan je 23. februara 2015. izmedu Vlade Crne Gore i gvajcarske
kompanije Orascom Development Holding. Ovim Ugovorom je
definisan zakup lokacije na 49 godina, investicioni plan vrijedan 15
miliona eura neophodan za rekonstrukciju i konzervaciju lokaliteta u
turista' kompleks kategorije 5*, otvorenog tipa, sa istorijski z8tieenim
prostorom, odnosno muzejom.

Vizija projekta je da se obnovi tvrdava Mamula o6uvanjem kulturnog
nasljecia, i promovisanjem istorijskog karaktera ostrva tako gto bi se
ono turistiai profilisalo kao jedino Ostrvo/Spa Hotel sa muzejskim
prostorom u Crnoj Gori. Odabrani partner je obavezan da zavrgi



Investicioni program u roku od 18 mjeseci od datuma izdavanja
graclevinske dozvole, to se oeekuje do poeetka 2018. godine. Hotelom
ee upravljati Orascom Development Holding.

Investicionim programom, kroz rekonstrukciju, predvidena je izgradnja
istorijski za gtidenog prostora odnosno muzeja, 23 hotelske sobe sa
recepcijom, 4 ugostiteljska objekta, Spa prostora, pristani gta, 2 bazena,
Kluba za vodene sportive, naravno uz neophodnu infrastrukturu
(rezervoar za pitku i otpadnu vodu i trafostanicu sa agregatom). Dvije
postojeae male plaic e ee biti saeuvane, odnosno uredene i dostupne
javnosti.

Ako uznnemo u obzir hronologiju aktivnosti koje smo sproveli kako bi
dal do momenta kada ovaj ugovorni araniman treba da potvrdi i
Skupgtina, onda je odgovor na Va ge pitanje da Ii smo zatitiIi interese
driave Crne Gore i njenih gradana - Uvjereni smo da jesmo, i to u
potpunosti.

Ugovor o dugoroenom zakupu ostrva Lastavica sa tvrdavom "Mamula"
ne sadrii niti jednu gtetnu odredbu po driavu Crnu Goru i nije zakljuten
na gtetu javnog interesa. Njime su na valjan naein predvideni
instrumenti zagtite interesa Crne Gore, potev od klauzula koje
omogueavaju raskid ugovora, za slueaj neispunjenja obaveza (kako prije
tako i poslije stupanja na snagu), zatim ugovorene dnevne kazne na
ka gnjenje u realizaciji investicionog programa, pa do uvodenja
posebnog tijela Supervizora, kojeg ee initi eksperti razlieite struke sa
mandatom da kontinuirano prate realizaciju lnvesticionog programa i
ispunjenje ugovorenog standarda rekonstrukcije istorijske tvrdave u



hotel sa pet zvjezdica. Ugovorom je definisana fiksna i promjenjiva
zakupnina. Fiksna zakupnina se sastoji iz dva dijela i podrazumijeva 1,5€
po metru kvadratnom zemljita (31.848 rn 2) i 0.9€ po metru
kvadratnom akvatorijuma (8.886 m 2 ). Promjenljiva zakupnina od 2%
ukupnih prihoda dogovorena je na ime zakupa lokaliteta. Budud
hotelski rizort 6e biti otvorenog tipa, dakle dostupan javnosti,'gto je bio
uslov sadrian u Javnonn pozivu i tenderskoj dokumentaciji kao i ponudi
lnvestitora.

Direktni benefiti od realizacije ovog Ugovora se ogledaju u investiciji
vrijednoj 15 miliona C, prihodima po osnovu poreza i doprinosa u visini
oko 7,5 miliona € u prvih 10 godina zakupa, kao i prihodima od oko 1.1
miliona € po osnovu fiksne i varijabilne zakupnine. Takode i u otvaranju
oko 200 novih radnih mjesta u procesu izgradnje objekta i do 150
radnih mjesta u kasnijem radu kompleksa.

Rekonstrukcija tvrdave vrg ide se u skladu sa Konzervatorskim uslovima,
koji su definisani tokom pregovora sa Investitorom, i oni 6e biti sastavni
dio Glavnog projekta. Uprava za za gtitu kulturnih dobara u skladu sa
Zakonom posebno 6e nadzirati izvodenje radova, pored Nadzornog
organa i Supervizora. Ovdje ielim posebno da napomenem da smo
analizirali komparativna iskustva (posebno gpansko) u ovoj oblasti koja
su nam posluiila kao primjeri dobre prakse u razvoju kulturnog turizma.

Posebno ukazujem na dnjenicu da smo Ugovor sklopili sa kredibilnim
partnerom — kompanijom Orascom. Radi se o kompaniji koja u Evropi
posluje u 'Svajcarskoj, Velikoj Britaniji i Crnoj Gori, gdje realizuje
projekat Lu§tica	 Bay,	 vrijedan 1,1	 nnilijardu	 C,	 koji i



predstavlja najveeu greenfield investiciju u Crnoj Gori, i u ovom dijelu
Evrope. Kompanija zapo g ljava vie od 18 hiljada radnika, kotira se na
gvajcarskoj i egipatskoj berzi, a posluje sa uglednim i priznatim
hotelskim operaterima.

Turisti6kom valorizacijom ostrva Lastavica sa tvrdavom „Mamula"
dobijaeemo potpuno novi turisti6ki proizvod - restaurirani spomenik
kulture, koji 6e doprinijeti podizanju kvaliteta ukupne turistiae ponude
na ge zemlje, kao i muzejski prostor posveeen antifa g istrekoj istoriji, koji
nije nikada postojao na ovom mjestu. Takode, dobidemo novu —
jedinstvenu destinaciju koja 6e privud sve strukture turista kao
unikatan proizvod koji ukljauje odmor, hotelsku- ponudu i kulturne
programe. Realizacijiom projekta stimuli ge se i ekonomski razvoj

Opgtine Herceg Novi kroz razvoj malog i srednjeg biznisa u funkciji
poslovanja budLtheg turisti6kog rizorta, a obezbjeduje se i kvalitetna
za gtita okoline kroz izgradnju infrastrukture.

Dakle, ovim Ugovorom na odgovoran naein se afirmi ge driavni interes
da na g razvoj zasnivamo na odriivim principima kroz adekvatnu za gtitu i

pogtovanje autentibih kulturno-istorijskih vrijednosti.

I jedna reOtenica za kraj. Vi ste u obrazIo2enju Va geg pitanja
komentarisali vie danova tog Ugovora. Vjerujem da je razumljivo da
forma razgovora u okviru Premijerskog sata nije najbolja forma za
razgovor o danovinna ugovora. Imam na umu da je nadleThi Ministar
koliko znam ragovarao sa svim zainteresovanim poslaniekim klubovima
u Parlamentu o sadriaju ovog Ugovora, ukljaujud i danove o kojirna
ste Vi govorili. I takode, imam na umu da je ovaj Ugovor na



raspolaganju poslanicima u susret raspravi koja de se voditi na
skulAtinskom zasijedanju do kraja jula mjeseca, gdje de opet
predstavnici Vlade na e'elu sa Ministrom biti raspoloZivi za razgovor o
svakom konkretnom elanu Ugovora.

Dakle, vjerujem da nije neophodno da sada ja odgovaram o pitanjima
koja se tie'u konkretnih ugovornih klauzula.

Zahvaljujem!


	Page 1
	Page 2
	OneTouch Oct 29, 2015 (1).PDF
	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7


